
Revised 03/2025 
NJP Housing 602 ES 
Spanish 

Motion for Order to Limit Dissemination 
Petición de una Orden para Limitar la 

Diseminación 
p. 1 de 6 

 
© Northwest Justice Project 

 

Notice: You must complete this form in English. 
(Atención: Este formulario se debe completar en inglés.) 

Superior Court of Washington, County of   
Tribunal Superior de Washington, Condado de ____ 

Plaintiff: 
Parte Demandante 

  

 

Defendant: 
Parte Demandada 

  

 

No.   
N.° de caso: 

Motion for Order to Limit Dissemination 
Petición de una Orden para Limitar la 
Diseminación 

(No mandatory form) 
(No hay un formulario obligatorio) 

Motion for Order to Limit Dissemination 
Petición de una Orden para Limitar la Diseminación 

English Spanish (Español) 

Use this form to ask the court for an order that stops tenant 
screening companies from showing an eviction record when you 
apply for housing. Use this with a proposed Order to Limit 
Dissemination, NJP Housing 603. 

Use este formulario para pedirle a un 
juez una orden que prohíba que las 
empresas de selección de inquilinos 
muestren un registro de desalojo cuando 
usted aplique a una vivienda. Use esto 
con la Orden propuesta para Limitar la 
Diseminación, NJP Housing 603. 

To both parties: 

Deadline!  Your papers must be filed and served by the deadline 
in your county’s Local Court Rules, or by the State Court Rules if 
there is no local rule. Court Rules and forms are online at 
www.courts.wa.gov. 

If you want the court to consider your side, you must: 

▪ File your original documents with the Superior Court Clerk; 
AND 

Para ambas partes: 

¡Plazo!  Sus documentos tienen que 
presentarse en el juzgado y deben notificarse 
formalmente dentro del plazo establecido en 
las Reglas del Juzgado Local de su condado, 
o de las Reglas de los Tribunales del Estado 
de Washington si no hay una regla local. Las 
Reglas Judiciales y los formularios están en 
línea en www.courts.wa.gov. 

http://www.courts.wa.gov/
http://www.courts.wa.gov/
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▪ Give the Judge/Commissioner a copy of your papers (if 
required by your county’s Local Court Rules); AND 

▪ Have a copy of your papers served on all other parties or 
their lawyers; AND 

▪ Go to the hearing.  

The court may not allow you to testify at the motion hearing. 
Read your county’s Local Court Rules, if any. 

Bring proposed orders to the hearing. 

To the person filing this motion:   

You must schedule a hearing on this motion. You may use the 
Notice of Hearing (form NJP General 008) unless your county’s 
Local Court Rules require a different form. Contact the court for 
scheduling information.   

To the person receiving this motion:   

If you do not agree with the requests in this motion, file a 
statement explaining why the court should not approve those 
requests. You may file other written proof supporting your side.     

Si quiere que el juez considere su punto de 
vista, usted tiene que: 

▪ Presentar sus documentos originales en 
la Secretaría del Tribunal Superior; Y 

▪ Dar al Juez/Comisionado una copia de 
sus documentos (si así lo requieren las 
Reglas del Juzgado Local de su 
condado); Y 

▪ Hacer entrega de una copia de sus 
documentos a todas las demás partes o 
a sus abogados mediante notificación 
procesal; Y 

▪ Asistir a la audiencia.  

Puede ser que el juez no le permita testificar 
en la audiencia de la petición. Lea las Reglas 
del Juzgado Local de su condado, si las hay. 

Lleve órdenes propuestas a la audiencia. 

Para quien presenta esta petición:   

Usted tiene que programar una audiencia para 
esta petición. Puede usar el Aviso de 
Audiencia (formulario NJP General 008) a 
menos que las Reglas del Juzgado Local de 
su condado requieran un formulario diferente. 
Comuníquese con el juzgado averiguar cómo 
programar una audiencia.   

Para quien recibe esta petición:   

Si usted no está de acuerdo con lo que se 
pide en esta petición, presente una 
declaración explicando por qué el juez no 
debe aprobar lo que se pide. Usted puede 
presentar otras pruebas por escrito en apoyo 
de su punto de vista.     

1. Request to limit dissemination  1. Petición de limitar la 
diseminación 

My name is:  .  Mi nombre es:  .  

I am the Defendant in this unlawful detainer case. 
I respectfully ask the court to limit the 
dissemination of this case. 

Soy la Parte Demandada en este 
caso de retención ilícita. Pido 
respetuosamente al juez que limite la 
diseminación de este caso. 
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2. Statement of facts and reasons for request 2. Declaración de los hechos y 
motivos de la petición 

I ask the Court to limit the dissemination of 
information from this case because (briefly 
explain): 

Pido al Juez que limite la 
diseminación de información sobre 
este caso porque (explique 
brevemente): 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

3. Statement of Issues 3. Declaración de los puntos en 
cuestión 

(Clearly and briefly state the legal issues you 
want the court to decide.) 

Should the Court issue an Order Limiting 
Dissemination under RCW 59.18.367? 

(Indique clara y brevemente los 
puntos legales que desea que el juez 
decida.) 

¿Debería el Juez dictar una Orden 
para Limitar la Diseminación según la 
Ley RCW 59.18.367? 
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4. Evidence Relied Upon 4. Pruebas usadas de fundamento 

(Clearly identify the evidence you want the 
judge to consider with your motion.) 

(Identifique claramente las pruebas 
que desea que el juez considere con 
su petición) 

▪ Records and pleadings in the court file ▪ Registros y escritos en el 
expediente judicial 

▪ Declaration of (name):   ▪ Declaración de (nombre):   

▪ Declaration of (name):   ▪ Declaración de (nombre):   

▪ Other: ▪ Otro: 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

5. Legal Authority 5. Autoridad Legal 

I am making this motion according to one or 
more of the following subsections of RCW 
59.18.367: 

Presento esta petición de acuerdo 
con una o más de las siguientes 
subsecciones de la ley RCW 
59.18.367: 
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 The plaintiff’s case was sufficiently without 
basis in fact or law.  

El caso de la Parte Demandante 
carecía suficientemente de 
fundamento de hecho o de derecho. 

 My tenancy was reinstated under RCW 
59.18.410 or other law. 

Mi arrendamiento fue restablecido en 
virtud de la ley RCW 59.18.410 u otra 
ley. 

 Other good cause exists for limiting 
dissemination of the unlawful detainer action. 

Existe otra buena causa para limitar la 
diseminación de la acción de 
retención ilícita. 

 Any other relevant legal authority: (describe) Cualquier otra autoridad legal 
pertinente: (describir) 

  

  

  

  

A Proposed Order (check one):   is   is not  
attached to this Motion. 

Una Orden Propuesta (marcar uno):  
 se   no se anexa a esta Petición. 

Person making this motion fills out below: Quien presenta esta petición 
completa lo siguiente: 

I declare under penalty of perjury under the laws of 
the State of Washington that the facts I have 

provided on this form are true. 

Declaro bajo pena de perjurio según 
las leyes del estado de Washington 
que los hechos que he proporcionado 
en este formulario son verdad. 

Signed at (city and state):    Firmado en (ciudad y estado):  

   
Person making this motion signs here Date 

 La persona que presenta esta 
petición firma aquí 

   
Print name here  Nombre en letra de molde  

I agree to accept legal papers for this case at (check 
all that apply): 

Estoy de acuerdo en aceptar papeles 
legales para este caso en 
(seleccionar todo lo que 
corresponda): 

 my lawyer’s address, listed below. la dirección de mi abogado, que se 
indica abajo. 

 my email address:  

   

mi dirección de correo electrónico:  
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 the following address (this does not have to be 
your home address): 

la siguiente dirección (no necesita ser 
la dirección de su hogar): 

   
street address or PO box 

    
city state zip 

  
dirección postal o apartado postal 

  
ciudad   estado   código postal 

(If this address changes before the case ends, you must notify 
all parties and the court clerk in writing.) 

(Si esta dirección cambia antes de que el 
caso finalice, tiene que notificar a todas 
las partes y a la secretaría del juzgado 
por escrito). 

Lawyer (if any) fills out below: Abogado (si lo hay) llena a 
continuación: 

   
Lawyer signs here   WSBA No 

 Firma de la parte que presenta la 
petición o de abogado   N.º de 
WSBA  

    
Print name  Date 

 Nombre en letra de molde - Fecha 

   
Lawyer’s street address or PO box 

 Dirección postal o apartado postal de 
abogado 

     
city state zip 

 ciudad   estado   código postal 

Email (if applicable):    Correo electrónico (si 
corresponde): 

Warning!  Documents filed with the court are available for 
anyone to see unless they are sealed.  You may make a Motion 
to Redact or Seal, form All Civil 050 and 052, under General 
Rule 15 to seal other documents. 

¡Advertencia!  Los documentos 
presentados en el juzgado están 
disponibles para que cualquiera pueda 
verlos a menos que sean sellados.  Usted 
puede presentar una Petición de Suprimir 
o Sellar, Formulario All Civil 050 y 052, 
bajo la Regla General 15 para sellar otros 
documentos. 

 
 

 

  

https://www.courts.wa.gov/courtrules/gr.cfm?Rule=Destruction,%20Sealing,%20and%20Redaction%20of%20Court%20Records&fileName=GA_GR_15_00_00.pdf&link=https://www.courts.wa.gov/court_rules/pdf/GR/GA_GR_15_00_00.pdf
https://www.courts.wa.gov/courtrules/gr.cfm?Rule=Destruction,%20Sealing,%20and%20Redaction%20of%20Court%20Records&fileName=GA_GR_15_00_00.pdf&link=https://www.courts.wa.gov/court_rules/pdf/GR/GA_GR_15_00_00.pdf
https://www.courts.wa.gov/courtrules/gr.cfm?Rule=Destruction,%20Sealing,%20and%20Redaction%20of%20Court%20Records&fileName=GA_GR_15_00_00.pdf&link=https://www.courts.wa.gov/court_rules/pdf/GR/GA_GR_15_00_00.pdf
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